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Popis a spôsob obsluhy  

 

Opravovne nákladných vozňov  
Bratislava ÚNS 
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1. Technické parametre 

 Názov: Opravovňa nákladných vozňov Bratislava ÚNS (ďalej len „ONV“ alebo „opravovňa“)  

 ŽST odbočenia: Bratislava ÚNS 

 Pridelenie miesta odbočenia k ŽST (sídlo prednostu): Bratislava Petržalka 

 Koľaj odbočenia: koľaj č. 10 

 Odbočná výhybka a jej km poloha: č.208 v km 10,901 (zároveň hranica styku dráh) 

 Vlastník dráhy: Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. (ďalej len „ZSSK CARGO“) 

 Prevádzkovateľ dráhy a dopravy na dráhe: ZSSK CARGO 

 sklonové pomery: max. sklon 5‰ 

 najvyššia dovolená rýchlosť  5 km/h 

 najväčšia hmotnosť na nápravu v tonách: 20 t/os,  

 miesta, kde nie je dodržaný voľný schodný a manipulačný priestor: 
- koľaj č. 201 - vstupná brána opravárenskej haly  
- koľaj č. 202 - bočná stena opravárenskej haly  
 

 

2. Koľaje 

 

   Koľaj 

  číslo 

Užitočná 

dĺžka  

v m 
Ohraničenie 

Trakčné 

vedenie 
Účel Poznámky 

1 2 3 4 5 6 

201 201 
Námedzník výh. 
208 - zarážadlo   

nie 
4x25t zdviháky slúžia na opravy 

s výväzom 
 

202 116 
Námedzník výh. 
207  - zarážadlo   

nie 
Slúži na bežné a ročné opravy 

cisternových vozňov 
 

203 150 
Námedzník výh. 
206 - zarážadlo   

nie 
Slúži na bežné a ročné opravy 

cisternových vozňov 
 

204 175 
Námedzník výh. 
206 - zarážadlo   

nie Mimo prevádzky  

 
 

3. Výhybky, výkoľajky a koľajové zábrany 

       

Číslo 

Obsluha 

Zabezpečenie 
Typ 

kľúča 
Ohrev 

 

Osvetlenie 

 

Poznámka 
(čistí, mastí) spôsob odkiaľ 

1 2 3 4 5 6 7 8 

206    ručne 
na 

mieste 
výmenová 

zámka 
? nie nie 

ZSSK CARGO 
výhybka je trvalo 

uzamknutá v smere 
na koľaj č. 203 

207    ručne 
na 

mieste 
hákový záver - nie nie ZSSK CARGO 

208    ručne 
na 

mieste 
 23 nie nie ZSSK CARGO 

209    ručne 
na 

mieste 
výmenová 

zámka 
+1 nie nie ŽSR 

DVK1 ručne 
na 

mieste 
výmenová 

zámka 
2 nie nie ŽSR 

 
 

4. Hlavné návestidlá, ich predzvesti a ostatné neprenosné návestidlá platné pre posun 
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5. Zabezpečovacie zariadenie 

Odbočná výhybka č. 208 je zabezpečená výmenovou zámkou. Koľajisko ŽSR je zo smeru od 
opravovne zabezpečené výkoľajkou DVk1, ktorá je v závislosti s výhybkou č. 209. Hlavný kľúč (ako 
aj náhradný kľúč) od výhybky č. 209 a výkoľajky DVk1 je v úschove u výpravcu. 

 
 

6. Priecestia  

Nenachádzajú sa žiadne priecestia 

 

 

7. Telekomunikačné a informačné zariadenia 

ONV je zapojená do železničnej telefónnej siete. Kontakt medzi výpravcom, zamestnancom 
oprávneným riadiť posun a rušňovodičom HDV sa zabezpečuje rádiovým spojením. Spojenie 
zamestnancov ONV s výpravcom je možné i cez mimo železničné spojenie. 

Telefónne čísla : 

 Výpravca ŽST Bratislava ÚNS  920 5707, 02 2029 5707 

 Prednosta ŽST Bratislava – Petržalka 920 7640, 02 2029 7640, 0902 916 825 

 ONV Bratislava ÚNS    920 4220 

 Vedúci ONV     920 4383 

 Prednosta SÚoO ŽKV Bratislava  920 2662, 02 2029 2662, 0903 439 708   

 

 
8. Elektrické zariadenia 

V areály ONV je 6 ks osvetľovacích stožiarov typu JŽ 12, 250 W, sú ovládané fotobunkou a sú 
v správe a majetku ŽSR.  

 

 
9. Spôsob zabezpečenia bezpečného pohybu dráhových vozidiel cez styk dráh a obsluha 

zabezpečovacieho zariadenia 

Oprávnený zamestnanec dopravcu dohodne osobne s výpravcom ŽST Bratislava ÚNS podmienky 
pre vykonávanie posunu za účelom obsluhy koľajiska ONV. Obsluha koľajiska ONV a súčasný 

posun na/z koľaje SMSÚ EE je zakázaný. Výpravca nesmie vydať kľúč DVk1/209 a súčasne 

obslúžiť tlačidlo EZ na obsluhu koľajiska SMSÚ EE.  Výpravca pred vydaním kľúča DVk1/209 
musí zabezpečiť tlačidlo EZ pre vyňatie kľúča od výkoľajky TVk1 mnemotechnickou pomôckou na 
zabránenie jeho obsluhy až po tom môže oprávnenému zamestnancovi vydať hlavný kľúč od 
výhybky č. 209 a výkoľajky DVk1 (DVk1/209). Oprávnený zamestnanec zistí voľnosť posunovej 
cesty (od výhybky č. 20 po hrot výhybky č. 208), odomkne výkoľajku DVk1 sklopí ju mimo koľaj, 
vyberie výsledný kľúč odomkne výhybku č. 209 a prestaví ju do požadovanej polohy. Sklopenie 
výkoľajky a prestavenie výhybky ohlási výpravcovi. Výpravca následne zabezpečí posunovú cestu 
obsluhou RZZ, t.j. obsluhou návestidiel Se13 alebo Se12 na návesť č. 82 predpisu Z1 „Posun 
dovolený“. Tento súhlas na jazdu posunujúceho dielu platí len po hrot výhybky č. 208. Ďalší 
požadovaný posun už na koľajisku ONV si zabezpečí dopravca – oprávnený zamestnanec 
dopravcu (prestavenie výhybiek 206, 207 alebo 208 do požadovanej polohy).  
Návrat posunujúceho dielu z koľajiska OV zabezpečí výprava postavením posunovej cesty na 
príslušnú koľaj t.j. obsluhou návestidla Se 10. 

Po skončení obsluhy sa musí hlavný kľúč DVk1/209 bezodkladne vrátiť výpravcovi. Až po tom, keď 
má výpravca v úschove kľúč od DVk1/209 môže byť obslúžená EZ. 

 

 
10. Spôsob a podmienky vykonávania jázd dráhových vozidiel do/z obvodu RD, OV a i. 

Do areálu opravovne sa musia vozne tlačiť, z areálu opravovne sa vozne ťahajú. 
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11. Miestne ustanovenia pre posun 

Obsluha koľajiska ONV sa vykonáva sprevádzaným posunom. Do areálu opravovne sa musia 
vozne tlačiť, z areálu opravovne sa vozne ťahajú. V areály opravovne je odrážanie a spúšťanie 
vozidiel, posun trhnutím zakázaný. Posunujúci diel musí byť zapojený do priebežnej brzdy a musí 
byť priebežne brzdený. Pred odvesením HDV, musí byť skupina vozňov zaistená proti 
samovoľnému pohybu v zmysle čl.70 PP ŽST Bratislava ÚNS. Zodpovednosť za zaistenie 
odstavených vozňov proti samovoľnému pohybu má strana, ktorá ich odstavila. Pri odsúvaní 
vozňov z areálu opravne zodpovedá dopravca za odbrzdenie vozňov, odstránení zarážok a za 
zapojenie vozňov na priebežnú brzdu.   

 
 

12. Nehody a mimoriadne udalosti 

Ak dôjde v prípojovej prevádzke k nehode alebo mimoriadnej udalosti za účasti zamestnanca ŽSR, 
je tento povinný túto skutočnosť ohlásiť v zmysle predpisu ŽSR Z17. Zamestnanec ZSSK CARGO 
je povinný ohlásiť prednostovi prípojnej ŽST všetky nehody a mimoriadne udalosti (definované 
Zákonom o dráhach a Vyhláškou MDPaT, ktorou sa vydáva dopravný poriadok dráh) ku ktorým 
došlo na koľajach ZSSK CARGO. Nehody a mimoriadne udalosti ku ktorým došlo na koľajach ONV 
vyšetruje Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s..  

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia a.s. sa v tejto súvislosti zaväzuje umožniť zamestnancom 
ŽSR zúčastniť sa na vyšetrovaní nehôd a mimoriadnych udalostí, ku ktorým došlo na vlečke za 
účasti zamestnancov a zariadení ŽSR (zabezpečovacie zariadenia, zariadenia, na ktorých ŽSR 
vykonávajú dohľad a pod.) a spolupracovať s nimi pri plnení ich úloh, umožniť týmto zamestnancom 
vstup do obvodu vlečky. Zároveň sa ZSSK CARGO zaväzuje umožniť vykonávanie kontrolnej 
činnosti nad výkonom služby zamestnancov ŽSR, ktorí sa zúčastňujú na a prípojovej prevádzke.  

 
 

13. Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci 

Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci sa riadi v súlade s ustanoveniami Zákona NR SR číslo 
124/2006 Z.Z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a znení neskorších predpisov. Pri plnení 
úloh na spoločnom pracovisku najmä § 18 tohto zákona. Podmienky na zaistenie bezpečnosti a 
ochrany zdravia zamestnancov vytvorí ZSSK CARGO. So stanovenými podmienkami na zaistenie 
bezpečnosti a ochrany zdravia zamestnancov, ZSSK CARGO písomnou formou oboznámi 
zmluvného partnera, prednostu železničnej stanice a v prípade odborného dohľadu aj odbornú 
zložku vykonávajúcu dohľad na zariadenia vlečky. Povinnosťou ZSSK CARGO je oboznámiť 
zamestnancov zmluvného partnera so všetkými skutočnosťami, ktoré môžu mat vplyv na bezpečný 
výkon práce. 

 

 

14. Náčrt koľajiska  

 
 

 

 

  


